THREAD ADAPTER 9/16-24 TO 5/8-24 - PRECISION ARMAMENT
THREAD ADAPTER 9/16-24 TO 5/8-24 BLACK

Machined from pre-hardened, stainless steel bar stock. Wrench flats on shoulder
make installation and removal for use on multiple devices simple and

easy. Compact desigh moves muzzle device only .100" forward maintaining full
thread joint strength. All threads are single point cut in same operation to tight
UNEF Class-3 tolerances for perfect concentricity and alignment. Allows
attachment of 5/8-24 muzzle devices to a 9/16-24 threaded barrel.

Attributes

Name: PRECISION ARMAMENT THREAD ADAPTER 9/16-24 TO 5/8-24 BLACK
Manufacturer: PRECISION ARMAMENT

Product no.: 100012975

Mfr. No.: A02004

Finish: Black

Make: AR-15

Threads: 9/16-24 TO 5/8-24

Delivery weight: 0.007kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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THREAD ADAPTER 9/1624 TO 5/824
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einfilihrung

Danke, dass du den THREAD ADAPTER 9/1624 TO 5/824 von Precision Armament erworben hast. Dieses
Dokument bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewabhrleisten. Bitte lies und verstehe diese Anweisungen, bevor du den Adapter verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie angegeben.

Gehe vorsichtig mit dem Adapter um, um Verletzungen zu vermeiden.

Uberprufe den Adapter regelméaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung vor jeder Verwendung.
Lagere den Adapter an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfélle den zustéandigen Behérden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Trage immer geeignete Schutzausriistung, einschlie3lich Augenschutz, beim Installieren oder Entfernen des
Adapters.

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Adapter installierst oder entfernst.

® Uberschreite nicht die empfohlenen Drehmomentvorgaben wahrend der Installation, um Schaden an den
Gewinden zu vermeiden.

® Sei dir bewusst, dass Miindungsgerate wahrend des Gebrauchs heild werden kénnen; lasse ausreichend Zeit
zum Abkuhlen, bevor du sie anfasst.

®* Wenn du mit Feuerwaffen oder deren Komponenten nicht vertraut bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten
Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:
® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

® Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschlieBlich eines Drehmomentschliissels und geeigneter
Schutzausristung.

2. Installation:
® Richte den THREAD ADAPTER mit dem 9/1624 Gewinde des Laufs aus.
® Ziehe den Adapter von Hand fest, um eine ordnungsgeméfe Ausrichtung sicherzustellen.
®* Verwende einen Drehmomentschliissel, um den Adapter gemalf den Spezifikationen des Herstellers
festzuziehen. Vermeide Uberdrehen.
3. Verwendung:
® Nach der Installation ermdglicht der Adapter das Anbringen von 5/824 Mindungsgeréaten.
® Stelle sicher, dass das angeschlossene Miindungsgerat sicher befestigt ist, und Uberprife die Stabilitat
vor der Verwendung.

4. Entfernung:

® Um den Adapter zu entfernen, verwende einen Drehmomentschliissel, um ihn zu lésen.
® Bewahre den Adapter an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge den THREAD ADAPTER gemalf den ortlichen Vorschriften fir Metallprodukte.
® Entsorge den Adapter nicht im regularen Haushaltsmiill. Informiere dich bei den 6rtlichen Behérden tber die

richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Sicherheitsanfragen oder zusatzliche Unterstiitzung im Zusammenhang mit diesem Produkt, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des
Herstellers.

Danke, dass du Precision Armament gewahlt hast. Deine Sicherheit hat fiir uns oberste Prioritét.



THREAD ADAPTER 9/1624 TO 5/824 SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for purchasing the THREAD ADAPTER 9/1624 TO 5/824 by Precision Armament. This document
provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read and
understand these instructions before using the adapter.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified.

Always handle the adapter with care to avoid injury.

Regularly inspect the adapter for signs of wear or damage before each use.

Store the adapter in a dry and secure location, away from children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when installing or removing the adapter.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the adapter.

Do not exceed the recommended torque specifications during installation to avoid damaging the threads.
Be aware of the potential for muzzle devices to become hot during use; allow adequate cooling time before
handling.

® |f you are not familiar with firearms or their components, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather necessary tools, including a torque wrench and appropriate safety gear.

2. Installation:
® Align the THREAD ADAPTER with the 9/1624 threaded barrel.
® Handtighten the adapter to ensure proper alignment.
® Use atorque wrench to tighten the adapter to the manufacturer's specifications. Avoid overtightening.

3. Usage:

® Once installed, the adapter allows for the attachment of 5/824 muzzle devices.
® Ensure that the attached muzzle device is securely fastened and check for stability before use.

4. Removal:

® To remove the adapter, use a torque wrench to loosen it.
® Store the adapter in a safe place when not in use.

Disposal Instructions

® Dispose of the THREAD ADAPTER in accordance with local regulations regarding metal products.
® Do not dispose of the adapter in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries or additional support related to this product, please refer to the manufacturer's contact
information provided with the product packaging or visit the manufacturer's website.



Thank you for choosing Precision Armament. Your safety is our priority.



INSTRUCTIONS DE SECURITE POUR L'ADAPTATEUR
DE FILET 9/1624 A 5/824

Introduction

Merci d'avoir acheté 'ADAPTATEUR DE FILET 9/1624 A 5/824 de Precision Armament. Ce document fournit
d'importantes instructions de sécurité et des directives pour assurer une utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez
lire et comprendre ces instructions avant d'utiliser I'adaptateur.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous que le produit est utilisé uniguement a des fins prévues comme spécifié.

Manipulez toujours I'adaptateur avec soin pour éviter les blessures.

Inspectez régulierement l'adaptateur pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.

Rangez l'adaptateur dans un endroit sec et sécurisé, loin des enfants et des personnes vulnérables.

® Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de l'installation
ou du retrait de I'adaptateur.

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant d'installer ou de retirer I'adaptateur.

Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées lors de l'installation pour éviter d'endommager
les filetages.

Soyez conscient du potentiel des dispositifs de bouche a devenir chauds lors de I'utilisation ; laissez un temps
de refroidissement adéquat avant de manipuler.

Si vous n'étes pas familier avec les armes a feu ou leurs composants, demandez I'aide d'un professionnel
qualifié.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :
® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sdre.
® Rassemblez les outils nécessaires, y compris une clé dynamomeétrique et I'équipement de sécurité
approprié.
2. Installation :
® Alignez 'ADAPTATEUR DE FILET avec le canon fileté 9/1624.
® Vissez ala main I'adaptateur pour assurer un bon alignement.
® Utilisez une clé dynamomeétrique pour serrer l'adaptateur selon les spécifications du fabricant. Evitez de
trop serrer.
3. Utilisation :
® Une fois installé, I'adaptateur permet de fixer des dispositifs de bouche 5/824.
® Assurezvous que le dispositif de bouche fixé est solidement attaché et vérifiez sa stabilité avant
utilisation.
4. Retrait :

® Pour retirer I'adaptateur, utilisez une clé dynamométrique pour le desserrer.
® Rangez l'adaptateur dans un endroit sdr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions d'Elimination



® Disposez de 'TADAPTATEUR DE FILET conformément aux réglementations locales concernant les produits

métalliques.
®* Ne jetez pas l'adaptateur dans les déchets ménagers réguliers. Vérifiez aupres des autorités locales pour

connaitre les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question de sécurité ou support supplémentaire concernant ce produit, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec I'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant.

Merci d'avoir choisi Precision Armament. Votre sécurité est notre priorité.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELL'ADATTATORE
FILETTATO 9/1624 A 5/824

Introduzione

Grazie per aver acquistato 'TADATTATORE FILETTATO 9/1624 A 5/824 di Precision Armament. Questo documento
fornisce importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di
leggere e comprendere queste istruzioni prima di utilizzare I'adattatore.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come specificato.
Maneggiare sempre l'adattatore con cura per evitare infortuni.

Ispezionare regolarmente l'adattatore per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Conservare l'adattatore in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali condizioni o incidenti non sicuri alle autoritd competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

Indossare sempre l'attrezzatura di sicurezza appropriata, inclusa la protezione per gli occhi, durante
l'installazione o la rimozione dell'adattatore.

® Assicurarsi che I'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere l'adattatore.

Non superare le specifiche di coppia raccomandate durante l'installazione per evitare di danneggiare i filetti.
Essere consapevoli del potenziale riscaldamento dei dispositivi di bocca durante I'uso; consentire un
adeguato tempo di raffreddamento prima di maneggiare.

Se non si e familiarita con le armi da fuoco o i loro componenti, chiedere assistenza a un professionista
qualificato.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

4.

Preparazione:

® Assicurarsi che I'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
® Raccogliere gli strumenti necessari, inclusi una chiave dinamometrica e l'attrezzatura di sicurezza
appropriata.

Installazione:

® Allineare 'ADATTATORE FILETTATO con la canna filettata 9/1624.

® Avvitare a mano l'adattatore per garantire un corretto allineamento.
Utilizzare una chiave dinamometrica per stringere I'adattatore secondo le specifiche del produttore.
Evitare di stringere eccessivamente.

Uso:

Una volta installato, l'adattatore consente l'attacco di dispositivi di bocca 5/824.
® Assicurarsi che il dispositivo di bocca attaccato sia saldamente fissato e controllare la stabilita prima
dell'uso.

Rimozione:

® Per rimuovere |'adattatore, utilizzare una chiave dinamometrica per allentarlo.
® Conservare l'adattatore in un luogo sicuro quando non € in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire 'ADATTATORE FILETTATO in conformita con le normative locali riguardanti i prodotti metallici.
® Non smaltire l'adattatore nei rifiuti domestici ordinari. Controllare con le autorita locali per i metodi di

smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per richieste di sicurezza o supporto aggiuntivo relative a questo prodotto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Grazie per aver scelto Precision Armament. La vostra sicurezza é la nostra priorita.



ADAPTER GWINTOWY 9/1624 DO 5/824 INSTRUKCJE
BEZPIECZENSTWA

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ADAPTERA GWINTOWEGO 9/1624 DO 5/824 od Precision Armament. Niniejszy dokument
zawiera wazne instrukcje bezpieczenstwa oraz wytyczne, ktére zapewnig bezpieczne uzytkowanie tego produktu.
Prosimy o uwazne przeczytanie i zrozumienie tych instrukcji przed uzyciem adaptera.

Ogodlne wytyczne bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany wytgcznie do zamierzonego celu, jak okreslono.

Zawsze ostroznie obstuguj adapter, aby unikngé¢ kontuz;ji.

Regularnie sprawdzaj adapter pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenh przed kazdym uzyciem.
Przechowuj adapter w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i os6b wrazliwych.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim wiadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzycia

Zawsze nos$ odpowiednie srodki ochrony osobistej, w tym ochrone oczu, podczas instalacji lub demontazu
adaptera.

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacjg lub demontazem adaptera.
® Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji momentu obrotowego podczas instalacji, aby unikng¢ uszkodzenia

gwintow.

BadZz Swiadomy, ze urzadzenia wylotowe moga sie nagrzewac podczas uzycia; pozwol na odpowiedni czas
chtodzenia przed obstuga.

Jesli nie masz doswiadczenia z bronig palng lub jej komponentami, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego
specjalisty.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1.

2.

3.

4.

Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
® Zgromadz niezbedne narzedzia, w tym klucz dynamometryczny oraz odpowiednie srodki ochrony
osobistej.

Instalacja:
® Dostosuj ADAPTER GWINTOWY do gwintowanej lufy 9/1624.
® Recznie dokre¢ adapter, aby upewnic¢ sie o prawidtowym ustawieniu.

® Uzyj klucza dynamometrycznego, aby dokreci¢ adapter zgodnie z zaleceniami producenta. Unikaj
nadmiernego dokrecania.

Uzytkowanie:
® Po zainstalowaniu adapter pozwala na mocowanie urzadzen wylotowych 5/824.
® Upewnij sie, ze zamocowane urzgdzenie wylotowe jest solidnie przymocowane i sprawdz stabilnosé
przed uzyciem.

Demontaz:

® Aby usung¢ adapter, uzyj klucza dynamometrycznego, aby go poluzowac.
® Przechowuj adapter w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest uzywany.

Instrukcje dotyczace utylizaciji



® Utylizuj ADAPTER GWINTOWY zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi produktéw metalowych.
® Nie wyrzucaj adaptera do zwyktych odpadéw domowych. Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami w celu
uzyskania informacji na temat wtasciwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub dodatkowego wsparcia zwigzanego z tym produktem, prosimy
0 zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu lub odwiedzenie

strony internetowej producenta.

Dziekujemy za wybér Precision Armament. Twoje bezpieczerstwo jest dla has priorytetem.



THREAD ADAPTER 9/1624 TO 5/824
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Kiitos, ettd hankit THREAD ADAPTER 9/1624 TO 5/824 Precision Armamentilta. Tama asiakirja sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotka varmistavat tdmén tuotteen turvallisen kayton. Lue ja ymméarra ndma ohjeet
ennen adapterin kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta tuotetta kaytetaan vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Kasittele adapteria aina varovasti vammojen valttamiseksi.

Tarkista adapteri saannéllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista kayttoa.

Sailytd adapteri kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottuvilta.
Iimoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytén aikana

® Kayta aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmésuojaimia, asentaessasi tai poistaessasi
adapteria.

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen adapterin asentamista tai poistamista.

* Ala ylita suositeltuja vaantdmomenttiarvoja asennuksen aikana, jotta kierteet eivat vaurioidu.

® Ole tietoinen siitd, etta suulaitteet voivat kuumentua kayton aikana; anna riittavasti jdAahdytysaikaa ennen
kasittelya.

® Jos et ole perehtynyt aseisiin tai niiden osiin, pyyda apua péatevalta ammattilaiselta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
® Keraa tarvittavat tyokalut, mukaan lukien vaéntbéavain ja asianmukaiset suojavarusteet.

2. Asennus:
¢ Kohdista THREAD ADAPTER 9/1624 9/1624 kierretyn piipun kanssa.
® Kierrd adapteri k&sin, jotta se on kunnolla kohdistettu.
® Kayta vaantdavainta tiukentaaksesi adapteria valmistajan spesifikaatioiden mukaan. Valta liiallista
tiukentamista.

3. Kaytto:

® Kun adapteri on asennettu, se mahdollistaa 5/824 suulaitteiden kiinnittamisen.
® Varmista, etta kiinnitetty suulaite on kunnolla kiinnitetty ja tarkista sen vakaus ennen kayttoa.

4. Poisto:

® Poista adapteri kayttamalla vaantbavainta sen ldysentamiseksi.
® Sdilyta adapteri turvallisessa paikassa, kun et kayta sita.

Havittamisohjeet

* Havitda THREAD ADAPTER paikallisten metallituotteita koskevien saantdjen mukaisesti.
* Ala havita adapteria tavallisessa kotitalousjatteessa. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
havitysmenetelmat.

Lisatietoja



Turvallisuuskysymyksissa tai lisdavun saamiseksi liittyen tdhan tuotteeseen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka
on annettu tuotepakkauksessa tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Kiitos, etté valitsit Precision Armamentin. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tarkeaa.



THREAD ADAPTER 9/1624 TILL 5/824
SAKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion

Tack for att du har kopt THREAD ADAPTER 9/1624 till 5/824 fran Precision Armament. Detta dokument innehaller
viktiga sakerhetsinstruktioner och riktlinjer for att sékerstalla saker anvandning av denna produkt. Vanligen las och
forsta dessa instruktioner innan du anvander adaptern.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Se till att produkten endast anvands for sitt avsedda syfte som specificerat.

Hantera alltid adaptern med forsiktighet for att undvika skador.

Inspektera regelbundet adaptern for tecken pa slitage eller skador innan varje anvandning.
Forvara adaptern pa en torr och saker plats, bortom rackhall fér barn och sarbara individer.
Rapportera eventuella osakra forhallanden eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

® Anvand alltid lamplig skyddsutrustning, inklusive égonskydd, nar du installerar eller tar bort adaptern.

® Se till att vapnet ar oladdat innan du installerar eller tar bort adaptern.

® Overskrid inte de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna under installationen for att undvika skador
pa gangorna.

® Var medveten om att ljuddampare kan bli varma under anvandning; ge tillrécklig tid fér avkylning innan
hantering.

®* Om du inte &r bekant med vapen eller deras komponenter, sok hjalp fran en kvalificerad professionell.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Se till att vapnet ar oladdat och pekar i en séker riktning.
® Samla nédvandiga verktyg, inklusive en momentnyckel och lamplig skyddsutrustning.

2. Installation:
® Justera THREAD ADAPTER med den 9/1624 gangade pipan.
® Handtighta adaptern for att sékerstélla korrekt justering.
* Anvand en momentnyckel for att dra at adaptern enligt tillverkarens specifikationer. Undvik att dra at for
hart.

3. Anvéandning:

® Nar den &r installerad, mojliggor adaptern faste av 5/824 ljuddampare.
® Se till att den fasta ljuddamparen ar ordentligt fastsatt och kontrollera stabiliteten innan anvéandning.

4. Borttagning:

® FOor att ta bort adaptern, anvand en momentnyckel for att lossa den.
® Forvara adaptern pa en saker plats nar den inte anvands.

Avfallsanvisningar

® Kassera THREAD ADAPTER i enlighet med lokala foreskrifter angdende metallprodukter.
® Kassera inte adaptern i vanlig hushallssopor. Kontrollera med lokala myndigheter for korrekta
kassationsmetoder.

Kontaktinformation for ytterligare stod



For sakerhetsfragor eller ytterligare stod relaterat till denna produkt, vanligen hanvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medféljer produktférpackningen eller besok tillverkarens webbplats.

Tack for att du valde Precision Armament. Din sékerhet ar var prioritet.



NAVOD K BEZPECNOSTI THREAD ADAPTER 9/1624
DO 5/824

Uvod

Dékujeme vam za zakoupeni THREAD ADAPTER 9/1624 DO 5/824 od spolecnosti Precision Armament. Tento
dokument poskytuje dilezité bezpecnostni pokyny a pokyny, které zajisti bezpeéné pouzivani tohoto produktu. Pred
pouzitim adaptéru si prosim peclivé prectéte a porozuméjte témto pokyntim.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zaijistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro jeho zamysleny Ucel, jak je specifikovano.
Vzdy manipulujte s adaptérem opatrné, abyste se vyhnuli zranéni.

Pravidelné kontrolujte adaptér na znamky opotfebeni nebo poSkozeni pfed kazdym pouzitim.
Ukladejte adaptér na suchém a bezpe¢ném misté, mimo dosah déti a zranitelnych osob.
Nahlaste jakékoli nebezpecné podminky nebo incidenty pfislusnym Graddm.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Vzdy noste vhodné ochranné vybaveni, véetné ochrany o€i, pfi instalaci nebo odstrafiovani adaptéru.

Ujistéte se, Ze je zbran vybita pred instalaci nebo odstrafiovanim adaptéru.

Neprekracujte doporucéené hodnoty krouticiho momentu béhem instalace, abyste se vyhnuli poSkozeni zavit(.
Budte si védomi moznosti, Ze se zafizeni na Usti mize b&hem pouzivani zahfivat; pred manipulaci nechte
dostatecné vychladnout.

® Pokud nejste obeznadmeni se zbranémi nebo jejich komponenty, vyhledejte pomoc kvalifikovaného odbornika.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava:

® Ujistéte se, Ze je zbran vybitd a mifi na bezpecnou stranu.
® Pripravte potfebné néastroje, v€etné momentového klice a vhodného ochranného vybaveni.

2. Instalace:

® Zarovnejte THREAD ADAPTER se zavitem 9/1624 na hlavni.

® Rucné utahnéte adaptér, abyste zajistili spravné zarovnani.

® Pouzijte momentovy kli¢ k utazeni adaptéru podle specifikaci vyrobce. Vyhnéte se pfiliSnému utazeni.
3. Pouziti:

® Jakmile je nainstalovan, adaptér umoZznuje pfipojeni zafizeni na Usti 5/824.
® Ujistéte se, Ze je pfipojené zafizeni na Usti pevné upevnéno a zkontrolujte stabilitu pfed pouzitim.

4. Odstranéni:

® K odstranéni adaptéru pouzijte momentovy kli¢ k jeho uvolnéni.
® Ulozte adaptér na bezpecné misto, kdyZ neni pouzivan.

Pokyny pro likvidaci

¢ Zlikvidujte THREAD ADAPTER v souladu s mistnimi pfedpisy tykajicimi se kovovych vyrobk.
* Nevyhazujte adaptér do bézného domaciho odpadu. Zkontrolujte s mistnimi Grady spravné metody likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro bezpe€nostni dotazy nebo dalSi podporu tykajici se tohoto produktu se prosim obratte na kontaktni Gdaje
vyrobce uvedené v obalu produktu nebo navstivte webové stranky vyrobce.



Dékujeme, Ze jste si vybrali Precision Armament. VaSe bezpecnost je naSi prioritou.



